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Утвърдил: …………………..



Декан
Дата .............................

СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: Славянски филологии
Специалност: (код и наименование)
	СЛС
	1
	1
	0
	1
	0
	6
	1
	5


Чешка филология
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


...................................................................................................................................................

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
	З
	1
	5


Дисциплина: 
(код и наименование) Практически чешки език – III част
Преподавател: доц. д-р Цветанка Аврамова 

Асистент: гл. ас. д-р Стилиян Стойчев, гл. ас. д-р Йорданка Трифонова, гл. ас. д-р Мая Радичева, лектор Ева Коваржова
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	90

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	90

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	

	
	 
	 

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	 

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	90

	Кредити аудиторна заетост
	3

	Кредити извънаудиторна заетост
	 

	ОБЩО ЕКСТ
	3


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops (информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	10%

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	20%

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа / домашни работи
	10%

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: 1. Писмен изпит: Комплексен тест с компоненти граматика, лексика, диктовка, преразказ; 2. Устен изпит: конверзация по зададени теми, превод на български език на произволен откъс от предварително подготвен оригинален чешки прозаичен текст от 50 стр.
	60%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Дисциплината „Практически чешки език – III част“ е задължителна учебна дисциплина. Учебната програма е изготвена в съответствие с изискванията за чуждоезиково обучение на общата европейска езикова рамка и съответства на начална фаза на ниво B1. Стратегията на обучението е функционално-комуникативна. Студентите придобиват езикови знания и комуникативни компетенции, конкретизирани чрез следните видове речеви дейности – слушане, четене, говорене, писане, превод, преразказ (устен и писмен).
Конкретни цели: задълбочаване на знанията за граматичната система на чешкия език чрез нови знания и поддържащ коректировъчен курс; обогатяване и усъвършенстване на комуникативните умения; разширяване на активния и пасивния речников запас, усъвършенстване на стратегиите за самостоятелно учене; развитие на уменията в рамките на всеки тип речева дейност.


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план.


	Очаквани резултати:

	В края на обучението придобитите от студентите езикови компетенции покриват началната фаза на изискванията за ниво В1 съгласно Европейската езикова рамка. Студентите са задълбочили познанията си върху някои основни граматични правила на съвременния чешки книжовен език, обогатили и разширили са пасивния и активния си речников запас с лексика от изучаваните тематични области, прилагайки придобитите знания в предвидените речеви и писмени дейности – слушане, четене, говорене, писане, превод, преразказ (устен и писмен).


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	
	Граматика 
	

	1.
	Местен падеж – форми и функции 
	4

	2.
	Дателен падеж – форми и функции 
	3

	3.
	Творителен падеж – форми и функции 
	4

	4.
	Степенуване на прилагателни имена  
	3

	5.
	Степенуване на наречия  
	3

	6.
	Повелително наклонение  – форми, функции и употреба 
	4

	7.
	Условно наклонение  – форми, функции и употреба 
	4


	8.
	Възвратно-страдателен залог – форми, функции и употреба 
	3

	9.
	Причастно-страдателен залог – форми, функции и употреба
	4

	10.
	Притежателни прилагателни имена – образуване и употреба 
	2

	11.
	Местоимения – видове и склонение
	4

	12.
	Числителни имена – видове и склонение  
	4

	13.
	Предлози  
	3

	14.
	Съюзи  
	3

	15.
	Склонение на съществителните имена от чужд произход  
	4

	16.
	Отглаголни съществителни и прилагателни имена  
	3

	17.
	Изреченски трансформации  
	3

	
	Лексика 
	

	18.
	Пътуване и транспорт
	4

	19.
	Астрономическо време, календар, часовник 
	4

	20.
	Времето, природни явления, климат, сезони
	4

	21.
	Човек – външен вид, човешкото тяло
	4

	22.
	Човек – характер, поведение, морал
	4

	23.
	Здраве – лекар, зъболекар, болница, аптека
	4

	24.
	Облекло, мода, грижи за външността
	4

	25.
	Празници, ваканция
	4


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	
	Граматика 

	1.
	Местен падеж – форми и функции 

	2.
	Дателен падеж – форми и функции 

	3.
	Творителен падеж – форми и функции 

	4.
	Степенуване на прилагателни имена  

	5.
	Степенуване на наречия  


	6.
	Повелително наклонение  – форми, функции и употреба 

	7.
	Условно наклонение  – форми, функции и употреба 

	8.
	Възвратно-страдателен залог – форми, функции и употреба 

	9.
	Причастно-страдателен залог – форми, функции и употреба

	10.
	Притежателни прилагателни имена – образуване и употреба 

	11.
	Местоимения – видове и склонение

	12.
	Числителни имена – видове и склонение  

	13.
	Предлози  

	14.
	Съюзи  

	15.
	Склонение на съществителните имена от чужд произход  

	16.
	Отглаголни съществителни и прилагателни имена  

	17.
	Изреченски трансформации  

	
	Лексика 

	18.
	Пътуване и транспорт

	19.
	Астрономическо време, календар, часовник 

	20.
	Времето, природни явления, климат, сезони

	21.
	Човек – външен вид, човешкото тяло

	22.
	Човек – характер, поведение, морал

	23.
	Здраве – лекар, зъболекар, болница, аптека

	24.
	Облекло, мода, грижи за външността

	25.
	Празници, ваканция
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Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол № 9 / 20.03.2018 год.

Утвърдил: …………………..




Декан

Дата .............................

СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: Славянски филологии

Специалност: (код и наименование)
	СЛС
	1
	1
	0
	1
	0
	6
	1
	5


Чешка филология

Магистърска програма: (код и наименование)
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УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
	З
	6
	6


Дисциплина: 

(код и наименование) Учебна практика по чешки език – III част
Преподавател: гл. ас. д-р Стилиян Стойчев 

Асистент: гл. ас. д-р Йорданка Трифонова, гл. ас. д-р Мая Радичева, лектор Ева Коваржова
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	 

	
	 Учебна практика
	60

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	60

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	 

	Кредити извънаудиторна заетост
	3

	ОБЩО ЕКСТ
	3


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops (информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуща самостоятелна работа / домашни работи
	

	9. 
	Презентиране на информация
	20%

	10. 
	Превод от / на чешки език
	40%

	11. 
	Писане на съчинения 
	40%

	12. 
	Изпит:  
	


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1.
	Презентиране на информация по предвидените в С315 лексикални теми
	20

	2.
	Четене и превод на оригинални текстове по предвидените в  С315 лексикални теми
	20

	3.
	Създаване на дескриптивни, наративни и аргументативни текстове  по предвидените в С315 лексикални теми
	20


Дата:
Съставил: 

20.02.2018
гл. ас. д-р Стилиян Стойчев
Учебната програма е приета с решение на катедрен съвет протокол № 9 / 20.03.2018 год.

� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 


� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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